Haykosuii orcypran Jlvsiecvkoeo Oepoicasro2o yrisepcumenty oesnexu scummeoisivhocmi «Jlbsiecokutl hinonoeivnui yaconucy. Ne 15, 2024

Scientific journal of the Lviv State University of Life Safety “Philological Periodical of Lviv”. Ne 15, 2024

YIK 811°161.2°373.7
DOI https://doi.org/10.32447/2663-340X-2024-15.7

JIHTBOKYJIBTYPHI OCOBJUBOCTI ®PA3ZEOJIOI'I3MIB
13 COMATU3MOM «I'OJIOBA» Y 3ICTABHOMY ACHEKTI
(HA MATEPIAJII YKPAIHCBKOI TA AHIVIIMCBKOI MOB)

Kos6a Mapiss MukoJsaiBHa
cmyoeumxka 4 kypcy, cneyianvnocmi «035 Dinonoeisy
JIvgiecbk020 Oepoicagnoco yHigepcumemy Oe3nexu HeummeoisibHOCmi
syn. Knenapiscvka, 35, Jlveis, Ykpaina

YepusiBcbka AHTOHIHA BikTOpiBHA
BUKIA0AY KagheOpu iHO3eMHUX MO8 MA NePeKIa003HABCMBA
JIvgiscoko20 deporcasroco yHieepcumemy Oe3nexu HeummeoisiibHOCmi
eyn. Knenapiscoka, 35, JIvsis, Ykpaina

Y emammi docridoiceno numarnts ananizy HaYiOHATLHO-KYIbMYPHOL 0COOIUBOCMT CeMaHMuKuy (hpazeonoeiy-
HUX 8UPA316, AKI MICMAMb COMAMUYHULL efleMeHm «20108ay. JJoCTioxceH A 30TUICHIEMbCA Yepe3 Npusmy 3icmag-
JIeHHA (Ppa3zeonoziuHux 00UHUYb VKPAIHCLKOI ma aHeniiucbkoi Mos, ypaxosyiouu ¢hpazeonoeiuni oounuyi. Ax
JIOOUHA CNPULIMAE HABKOTUWMHE cepedosulye yepe3 IHhopMayiio opeanie yymms , max op2an ao0cbkoeo miia
«201106a» BUKOHYE KIIOU08I (YYHKYIT Y YyboMY npoyeci ma € opeaHom 8 AKomy 6idoysacmocs mucienns. Dpazeo-
JIO2TUHT OOUHUYT 3 BKA3AHUM KOMNOHEHINOM AHANIZVIOMbCA MA SUSHAYAIOMbCA IXHI KOHOMAYIIHUX 8IOMIHKU A
BIOMIHHOCIT 8 00X M0BAX 01 6CIAHOBIICHHA IXHbO20 MICYsl 8 MOBHIT KApMUHI C8INYy AK YKPAiHYyie max i aneno-
mosyie. 3oKpema, 00CaiONCYEMbCS 3HAUCHHSL A BICUBAHHS MAKUX (DPA3E0T0STUHUX OOUHUYD, d MAKOIC IX 36'30K
i3 Qhi3UYHUM, NCUXTUHUM A NOBEOTHKOBUM CIMAHOM JIHOOUHU Y KYIbIYPHOMY KOHMeKcmi. /[ ananizy 6yna uxo-
pucmana eudipka 3 pisHUX GPa3eonociuHUx ma MIyMayHux croeHuxie. Opazeonoeiuni 0OUHUYI i3 COMAMUUHUM
KOMNOHEHMOM (2071084 BIOPISHAIOMbCA BUPAZHICINIO, CIMULICIMUYHUM DISHOMAHIMMAM Ma PISHUMU 2paMamu-
HUMU KOHCIPYKYIAMU 5K 8 YKPAIHCHKIl, MAaK [ 8 aHeniicvkii Mogi. bynu ecmarnoeneni kuouosi konomayii ¢pa-
3€0N02IUHUX BUCTIOBIE, AKI 8PANCAIOMb MEHMANbHUL KOHMEKCM Hayill y 61000padiCeHHi C8imo8o20 CRpULHAMMSL
yepes MOBHUL ACNeKm, a MAKONC BUAGLIEHO CHIbHI Ma GIOMIHHI eleMeHmu Y 00CTIOHCYBAHUX MOBAX.

Knrouosi cnosa: ppazeonociuna 00unuys, yKpaiHcoka Mosa, aHeiiticbka Mo8d, COMAMU3M «20106a»

IMocranoBka mpobaemu. Dpaszeosorizmu
3aBXKIU CIYKMJIM BHUPA3HUMHU Ta >KUBOIHCHUMH
yCTaJCHUMH 3BOPOTAMH, 10 BiATBOPIOBAIH (HOITB-
KJIIOp, TpaAMLii Ta 3BUYai HApPOAY, a TAKOX CBiJ-
YUK TIPO O 3 icTOpii Ta MOOYTY 1IbOTO HAPOJTY.
CyuacHi HaykoBl MapaurMu HiATBEPIKYIOTb,
o (paseonoriss € O0e3MEKHUM JDKEPEJIOM, SIKe
MOCTIHHO TIOMOBHIOE JICKCUYHHWHA apceHal MOBH.
Po3yminHsi (pa3eonorivHUX OAMHUIL CYTTEBO
CIPOIIYy€e TIyMau€HHsI JITEPaTypHUX 1 myOuinuc-
TUYHHUX TEKCTIB, a 1X Blaje BUKOPUCTaHHS 30ara-
qy€e MOBJICHHS, pOOJSYM HOTrOo OiLIbII BHUPAa3HUM
Ta HACHYCHHUM. [7ioMaTH4YHI BHpa3H TOTIOBHIOIOTH
OITHC YXUTTS Ta CBITY, HaJIal0OYl MOBI iH(pOpMaTHB-
HOTO Xapakrepy. Tema TOCIiKeHHsST COMaTUYHUX
¢dpazeosorizMmiB  (TOOTO BHUCIIOBIB, IO MICTITh
Ha3BM YaCTHH TiJIa JIOAUHU abo iX OpraHiB) cTa-
HOBUTb CKJIQJIHICTh Y iX PO3yMiHHI Ta MepeKIaii
yepe3 BEJIMKY KyJAbTYpHY Ta 1A10MaTu4Hy CIIeu-
Oiky.

AHaJII3 OCTaHHIX JOCHiIAKeHb i myOsikamii.
VYnepmie ¢ppazeonoriuni oguauii (nami — GO) Oynu
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BUBYCHI 3apyOikHmMu aBropamu: A.Il. Koysi,
V.Baiinpaiixom ta inmumu. [ IpodiemaMu BUBUSHHS
(dpazeonoriyHuX ONWHUI, SK BITYM3HSHUX, TaK
1 3apyOiKHUX, 3aiiManucs, Hanpukian, /. ['anny,
P. 3opiBuak, I. Oniiinuk, JI. Cumit, O. CMupHHUILIH-
kuii, M. Kouepran, FO. Kapnenko, I. T'omy6o-
Bcbka, JI. Jlanwenko, B. Kononenko, B. Minep,
K. Misin, B. Mokienxko, JLIT. Cmit, JI CkpunHuk,
O. Txauenko, O. Tumenko, B. Y:kueHko Ta 1HIIII.

@pasu BUpaXalTh IyXe€ KOHKPETHI 00'€KTH,
HaMpHKJIag, arpuOyTH (BIACTUBOCTI) JIIOIWHH,
il peanpHi Ail Ta emorii. XapakTEpHOI O3HAKOIO
(b pa3eonorivHOT OUHMIII € T€, 110 BOHA HE HA3UBAE
MOYaTKOBY HAa3BYy IOHSATTA YU NpEeAMETa, a mepe-
TBOPIOE Ta TIEpEeHMEHOBYE oro 3HaYeHHS. Jocmi-
HUKHU BBaXXAIOTh ()PA3€0JIOTi3MH O3HAKOIO MOBHU i
KkyasTypu. O.M.I'anunHcbka po3smisinae ¢paszeono-
rYHl OOUHUIN SIK CIIeliaabHl MOBHI CHMBOJIH IS
30epekeHHs Ta nepeaadi KyibTypHOi iH(opMariii.
(l'amuHaceka, 2011, ¢. 72)

®pa3zeos0ri3Mu BITHOCATHCS 10 KaTeropii MoB-
HUX 3HaKiB, SIKI € pe3yJbTaTOM CEMaHTUYHOTO
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MOEHAHHS CIIIB K CaMOCTIHHUX MOBHHX OJHU-
HUIb. PI3HHIIL MK OKPEMHM CIIOBOM 1 (pazeosio-
TYHOI0 OJUHMIICI0 BU3HAYAETHCS 32 JIOTIOMOTOIO
TaKUX TIOHAThH, SK IOPIBHSHA CTIHKICTh KOMIIO-
HentiB @O, cnienudivyHe 3HAYCHHS HE3aJIeKHE Bi/l
KOHTEKCTY, CTPYKTYPHO-CEMaHTHUHI 0COOJIMBOCTI,
HAaJIC)KHICTh JI0 Pi3HUX PIBHIB MOBH Ta 37e01Jb-
IIOTO0  EKCIIPECUBHO-OIIHAA (QYHKIlis (Ppaszeoso-
ri3my, TOLIO.

J1. Alinaund npoBOIUTH MOPIBHIBHUN aHai3
cepOChKHX Ta YKPaiHCHKUX (pa3eoIoriuHIX BUpa-
3iB, 110 MICTATh KOMITIOHEHTH «TOJIOBa» Ta «4ac-
THUHY TOJIOBUY, TaKi SIK 00JIUIYs, HIC, TN, 04i, POT,
S3WK, II0Ka, ByXa. BiH MPUXOTUTH A0 BHCHOBKY,
10 HE3BaXKarouW Ha PI3HUIN0 Y (pa3eooTigHuX
CTPYKTypax MOB, y CEpOCBKHX Ta YKpaiHCBKUX
(bpazeonorivHUX BUpa3ax 3 KOMIIOHEHTAMH TOJIOBa
Ta YACTUHU TOJIOBHU CIIOCTEPIra€ThCsl CXOXKICTh SIK
y (opmi, Tak 1 B 3HAYCHHSX, IO MOXKE IMOSICHIO-
BaTUCS OJM3BKICTIO CJIOB'THCHKUX MOB (Aiimauud,
2014, c. 11).

YacTuHu Tiia HeCyTh HE JIHIIE PSIME 3HAYCHHS,
BOHHM TaKOX MAlOTh CHMBOJIIYHE HaBaHTAKEHHS.
JIroncwke Tino € hopMoro 11 iCHyBaHHSI, sIKE BiIO-
Opakae He JIMIIe MaTepiaTbHICTh 1 (DI3UUHICTS, aje
1 BITHOCHUTBCS 10 cep eMOIIii Ta MOYyTTiB.

IlocTanoBKa 3aBIaHHA. AKTYaJbHICTh JTOCITi-
JUKEHHS1 (ppa3eosiori3aMiB 13 COMAaTUYHUM KOM-
MOHEHTOM B 3ICTABHOMY acleKkTi 0O0yMoOBIeHa
HEOOXITHICTIO 3'SICyBaTH MEXaHI3MHU YTBOPEHHS
(hpazeonoriaMiB, BU3HAYUTH OCOOJMBOCTI BKH-
BaHHS COMAaTH3MiB 3 KOMIIOHEHTOM «TOJIOBa» B
CTPYKTYpi (pa3eonori3mMiB aHTIIICHKOT Ta yKpaiH-
CHKOT MOB, a TaKOX IIPOBECTH IX 3ICTaBHUH aHa-
7i3. MeTolo cTaTTi € IpoBeIeHHS 31CTAaBHOTO aHa-
73y MOBHHX OCOONMMBOCTEH (hpa3eoori3MiB i3
COMAaTUYHUM KOMIIOHEHTOM «TO0JIOBa» B Cy4YacHii
AHDIIACHKIN Ta YKpaiHChKii MOBaX, IO JTO3BOJIHUTH
HaM MPOCTEKUTH CIILJIBHI Ta BiIMiHHI 32 CEMaHTH-
KO0 (hpa3eoiori3Mu po3IIISTHYTHX MOB.

Jlnst TOCATHEHHSI BU3HAUEHOI METH HEOOXiTHO
BUPIIIUTH HACTYMHI KOHKPETHI 3aBIaHHS: — pO3-
JISTHYTH 3HAYEHHSI Ta BaXKJIUBICTH (Ppazeosioriy-
HUX BUpa3iB sK 00'€KTa IJis MPOBENEHHS 3iCTaB-
HMX JIHTBICTUYHHX JTOCIHIKEHB;

- JIOCHIAWTH JIIHIBOKYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI
(pazeosorizMiB i3 KOMIIOHEHTOM «ToJioBa / head;

- TIpOaHAJI3yBaTH CIJIBHI Ta BIAMIHHI pHUCH y
coMaTHYHUX (paszeosorizMax i3 KOMIIOHCHTOM
«rososa / head» Ta 0coOIMBOCTI HOTO BIATBOPCHHS
(Ha MaTepiaii yKpaiHChKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB).

Mertoauka TOCTiIKEHHS COMAaTHYHHUX (pazeo-
JIOTi13MiB Ma€ KOMIUIEKCHUN XapakTep, aKe BKITIO-
yae B ceOe HM3KY BIJNOBIIHHUX METOIB, SK-OT:
METOJ CyHiUIbHOI BHOIPDKHM BUKOPHCTOBYETHCS B
po6oTi A Binbopy (pa3eosoriyHuX OIMHHIB 13
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COMAaTUYHUMH KOMIIOHEHTOM «royioBa / head» i3
(bpa3eonoriuHnX CIIOBHUKIB, OIMUCOBHH METOI;
€JIEMEHTH 3ICTAaBHOTO aHali3y — JJIsi BCTAHOB-
JIEHHS CIIUTBPHUX Ta BIAIMIHHUX pHUC ceMaHTUK PO
13 TOCIIPKYBAaHUM COMAaTU3MOM.

Marepianom nocnijkeHns € Bubipka PO 3
coMaTH3MOM «royioBa» 31 CloBHUKA YKpaiHCHKOT
MOBH 3a pea. binoxina (mani — CYM) ta MoBHo-
iHpopmariitHoro noprany «ClIOBHUKH YKpaiHH
online» (mami — CY). AHDIHCEKI (pa3eosorizMu
BHOpaHo 3 onyaitH cioBHUKIB Collins, Cambride
ta Oxford University Press (mam — CLD, CMD,
OD BiAMOBIIHO).

B. XMapa mopiBHIO€E ¢pa3eonoriuni BuUpasu, B
SIKHX 3yCTPI4alOThCSl COMATUYHI KOMIIOHEHTH, TaKi
SK «BOJIOCCSI» «HIC», «HOTay, «IUIeYE», «KOJIIHOY,
«A3UK», y JIHTBOKYJBTYpax CXIIHHX Ta 3axif-
HuX cnoB'sH (Xmapa, 2016, c. 467). Uactunu Tina
MalOTh HE JIMIIE TpPsSME 3HAUYEHHS, BOHU TaKOX
HECYTh CUMBOJIIYHE HaBaHTakeHHs. Tis10 JroquHn
€ crnocoOOM ICHYBaHHS 1HAMBITYaJdbHOCTI, SIKE
BiZJoOpakae He JHIIE MarepialnbHy Ta (i3uuHy
CKJIQJIOBY, ajie TaKOK HAJICKHTH JI0 chepu eMorriid
Ta TOYYTTIB.

Buxnan ocuHoBHoro marepiaay. ®paseono-
Ti4HI BUPa3H, SKi BHKOPUCTOBYIOTh COMAaTHYHI Tep-
MIHU I OIIUCY TOJIOBH, OY€il, HOCa, BYyX Ta poOTa,
3QJIMIIAIOThCS OAHMMHU 3 HAMIIKaBIIIMX 00'€KTiB
JOCIIJDKEHHS B pI3HUX MOBax. [ 0J10Ba, ik 4acTuHa
JIIOICBKOTO 200 TBAPUHHOTO Tijla, MiCTHTh MO30K,
10 € HaWBHIIUM BIJUTIIOM HEHTPAIbHOI HEPBOBOL
cuctemu. L{s anaroMigHa CTpyKTypa BiJirpae Kiro-
YOBY pOJib Y (PyHKIIIOHYBaHHI OpTaHi3My 1 BIUIUBA€E
Ha mporiec MuciaeHHs. COMaTHYHUA KOMITOHEHT
«rooBay y ¢paszeonorizmax BimoOpakae po3ym
ab0 HOro BiJICYTHICTB, & TAKOK MOXKE BIATBOPIO-
BaTW TICUXOEMOIIIHUN CTaH, MepeBard y pi3HUX
CHUTYaLisX, TOYYTTs, PO3yMiHHS 200 HEPO3yMiHHS,
HACTpIl, 3aHENOKOEHHS, BHUPILIEHHS MpooieMm,
pHY3UKH, HEOE3MeKy Ta OCOOIMBOCTI KyJAbTYPHOTO
KOHTEKCTY. MOBO3HaBIII PO3PI3HAIOTH COMATUYHI
BUpa3u 3 MO3UTUBHUMHU Ta HETaTUBHUMH BiJITiH-
KaMu 3Ha4eHb. ComaTuyHi (hpa3eosori3Mu MOXKYTh
MaTH MpsMe TIIyMadeHHs, TIOB's3aHe 3 ¢i3ionoriy-
HUMU (PYHKIISIMH JIFOACBKOTO Tina, «hardheady
(CMD) — «mesepoonobuii», «soft in the heady
(CLD) — «posm'skuienus 6 20108i».

®pa3zeos0riyHi BUpa3u 3 TOJIOBHOIO YaCTHHOIO
Ta i CKJIaJIOBUMU MalOTh KiIbKa XapaKTCPUCTHK.
OCKiNBbKH TOJIOBA € YAaCTHHOIO TiNla, sSIKa B3aEMO-
JIi€ 3 TICUXIYHUMH 1 eMOI[IHHUMH aCTIeKTaMH uepes
CHPUUHATTS Ta BUPAKEHHS, TOK BOHA € LIECHTPOM
BITUYTTiB CMaKy, 30pYy, HIOXY 1 CITyXYy.

TooBa Moke CHUMBOII3yBaTH Biaay, 0COOY,
1HTENIeKT a00 HaBiTh KUTTA. TakuM YuHOM, y (Pppa-
3€0JIOTIYHUX BUCJIOBaX BTpaTa royioBu abo 300pa-
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JKCHHSI JIIOMUHU O€3 TOJIOBH Ma€ pi3Hi iHTeprpe-
Tarii, HampuKIaa aHmIdChkui BuUpas «Falling
head over heels (in love)» (CLD) Ta ykpaiHCbKe
«ympamumu 2on108y»(CYM), 1110 03Hauae 3aKoxa-
TUCS. SIKIIO PO3MISAHYTH aHIINACBKUNA (paszeoso-
ri3m «lose the head» (CMD) To BiH Ma€ 3HaYEHHS
«mepneys ysgipgascsay. Ciill 3a3HAUNTH, 110 YKpa-
fHCBKHI (hpa3eosIori3M € pO3JIOTIMIUM 13 IEBHUMU
BapiaTUBHUMU €JIEMEHTaMU: empauamu (2youmu,
mpamumu) / empamumu (32youmu, cmpamumu)
2onogy (CY), sxuii moOyTye B MOBI Ha MIO3HAYEHHS
1. He3matHOCTI OOIyMaHO, PO3CYIJIMBO IisITH
MTOBOAMTHCS, 37EOUTBIIOTO Y CKIAIHIN JKATTEBIH
cuTyarii) a6o x 2. 6e3TIMHO 3aKOXYyBaTHCS B KOTO-
HEOy/Ib.

YV ®O Brimroerbcs KOHIEMNIS TOJIOBH, SK
3aMKHYTOTO IIPOCTOPY 3 0OO0JIOHKOIO Ta OTBOPaMH,
yepes sIKi MOXKYTbh IPOHUKATH TyMKH Ta 1HILI HeMa-
TepianbHi sBuma. lle moxomuTh 3 TOTO, 110 YSB-
JICHHS Ta J{yMKa MPO TOJIOBY SIK MPOCTIP BUHUKIIO
B JITaBHUHY, KOJH JIFOAM HE MaJH HAYKOBUX 3HAHb
1110710 OyZ0BU MO3KY Ta (DYHKIIIOHYBaHHS MICUXIKH.

VY (dpaszeonoriuHuX BUCIOBAX 3 COMAaTUYHUMHU
KOMITOHCHTAMH, IO BiJOOPa)KaIOTh KOHIICTIIIIIO
TOJIOBH, MO’KHa BUOKPEMHUTH pi3HI rpynw. [lepma
rpymna BKIO4ae (pa3eosiori3Mu, Jie roioBa po3-
IJISITA€ThCS K KOHTEHHEp, M0 MICTHTh Yy c00i
JIyMKH Ta 1HII TICUX14H1 siBuia. Hampuknaz: ykp.:
8 201108) Ji3e, 8 20]108l KPYMUMbCs, 6 20108i He
sapumucsi, 20108a 0ipssa, gimep 6 20108y O’c, be3
xknenxu 6 2on106i (CYM). AHIIL: to wrap one's head
around something — 3p03yMiTH IIOCH CKJIaJHE a00
He3BHUaliHe; fo get one's head around something
(CLD) — 3po3yMmiTu LIOCh, SIKE BUKJIHMKAE TPYI-
Hoti,; to keep a clear head (CLD) — 3amumiaTucs
PO3CYIUTMBHM Yy CTPECOBI cuTyartii; fo have a head
for something (CLD) — OyTu 37aTHUM pO3yMiTH Ta
3araM'sTOByBaTH CKJIa/IHI pedi abo MpoIecH.

Hpyra rpyna @O acoIiloeTbesl 3 YSBICHHSAM
PO TOJIOBY SIK LIEHTP Mi3HaHHs iH(opMallii, MicIe,
Je BimOyBaeThcsi 00poOka nanux. Hanmpuknan:
«TOJIOBa HE BMI€», «TOJIOBA HE 3HAEY, «TOJOBA
00MTh BiJ MepeHaBaHTakeHHA». OIHaK y aHIJTiH-
CBHKili MOBI y OLJBIIOCTI BUMIQAKIB JUISI BUPAKCHHS
miei rpynu  (pa3eosnorisamMmiB  BUKOPUCTOBYETHCS
cioBo "mind". Ha npuknan: «to be of two minds»
(CLD) — Oyt HE BIEBHCHHM B CBOiX DIIICHHSX;
«to change one's mind»(CLD) — 3MiHIOBaTH CBOE
pimeHHst ab0 TYMKH TPO IIOCh; «f0 Cross one's
mindy (CLD) — ciagatu Ha TyMKYy.

Tpets rpyna (pa3eosoriaMiB BitoOpakae ysB-
JICHHSI TIPO TOJIOBY, SIK LIEHTP MOYYTTIB Ta €MOITiH.
Hanpuknazn, taki BUpasu, siKk «2onoéa 2yoe» ado
«eonosa 3axpyacasnace 6io padocmiy (CY).

JlocnmipkeHHs cCOMaTHYHUX — (Ppa3eosiori3min
CIpHUs€ KpalloMy pPO3YMIHHIO MEHTaJIbHUX YsB-
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JICHb HApOAy TPO CBi MOBHUI OpraHi3M Ta HOTO
poOOTY, @ TakoX JO3BOJIIE BHBYMTH JIIHTBOKYIIb-
TYpHI 0OCOOJIUBOCTI ITEBHOT MOBH.

O. JleBueHKO omHCye MOAENb, sIKa BKa3ye Ha
HasBHICTh «4OTOCh HE3BUYAWHOTO B TOJIOB1» (JIeB-
yenko, 2005, c. 112). Tlo30aBnenns Big o0'exra,
Ha KWW HE Ma€ MICld B TOJIOBI, MPU3BOIUTH JI0
BIIHOBJIEHHS 3JAaTHOCTI O YITKOIO MHUCJICHHS
Ta aJeKBaTHOI MOBEMIHKH. [HIMA JOMUHA TaKOXK
MOJKE BIUTMBAaTH Ha 3[aTHICTh MHCIUTH aJeK-
BaTHO, PO3CY/UIMBO ¥ JIOT1YHO, IIO BH3HAYA€ 3HA-
YeHHsI YKp. (hpa3eornorizmy, zamaxkimpumu 20n08y
komy (CYM), (Bamymanumu) 3amymumu 20108y
komy (CYM), mnadypumu conogy xomy (CYM).
KoMIOHEHT 3HaYeHHS «JIETKOBAXKHICTBY MPOCIiJ-
KOBYETbCS B YKpaiHChKiM (paseonoriunii onu-
HULlL 8 201108y (8 OymKy) He opamu yoco (CYM)—
HaMaratucsl He Jymaru abo He TypOyBaTucCs PO
I0Ch, aJie HOTO TaKOXK MOXKHA BUKOPUCTOBYBATH y
dbopmi Haka30BorO criocoly «He bepu 6 2onosy!(0o
eonosu)» y 3HadeHHi nopaau «He typOyiics! »

3rilHO 3 BU3HAYECHHSM CJIOBHHUKA YKPaiHCBKOT
MOBH B 11-TH TOMax, JIeKceMa «rojoBa» Mo3Ha4Yae
(CYM): 1) wactuna Tina JJroauHu 00 TBAPHHH, IO
MICTHTh MO30K, € BUIIIOI0 YaCTHHOIO [IEHTPAIbHOI
HEPBOBOI CHUCTEMH; 2) OpraH MHCIICHHS; MO30K;
3) ocobu, siKi KepylTh HapajaMu, KOH(epeHIli-
AMU TOLIO; 4) KEpIBHUKU YCTAHOB, 00'€/IHaHb,
oprauizariii Ta ix miapo3aiiB; 5) y cknami odi-
IAHOTO TUTYNY IJIaBU JAEpiKaBH, IJIaBU YPSAY UH
BUIIOTO JIEPKABHOTO OpraHy; 6) rojoBHE, rojo-
BHE B YOMYCb; 7) aBTOPUTETHa 0C00a; TOJOBHHIA
y AKiich cripaBi; 8) mepii psau, nepeaHs yacTuHa
YOroch, 10 PyXa€Thes; 9) NPOAYKT XapuyBaHHS y
BUTJISIL KYJTi, TOIIIO.

BpaxoBytoun 3HaueHHS «TOJOBW» 31 CIIOBHUKA
MOXHa BHOKPEMHUTH OCHOBHE KOHOTATHMBHE 3Ha-
YEHHSI COMAaTU3MY: PO3CYUIUBICTh 1 po3yM abo ix
BIJCYTHICTh. be3nepeyno, came ToMy 1Ll JeKcema
€ HaOLIbIIl YaCTOIO Cepe] IHILUX JTOCIIKYBaHUX
COMaTH3MIiB.

Takum yrHOM (Hpa3eosiorizMu i3 COMAaTUYHUM
KOMIIOHEHTOM «rojioBa»/ «head» MokHa Xapak-
TepU3yBaTH 3a HACTYIHUMU TEMaTHYHO-CEMaH-
TUYHUMH Tpynamu: © (I3MYHMHA CTaH * MOPTPET
* pO3yMOBa TiSUTHHICTH * Nii Ta BYUHKHU JIFOIUHH
TUSUTBHICTD, COIIAIbHUNA CTaH xapakrep,
MOYYTTS, HACTPIi.

«l'onosan, ax ¢izuunuil cman:

B 000x ¢paseonorisix Ha MO3HAYEHHS TOJIOB-
HOro Oomo yxuBarTh Taki PO: conosa po3sa-
aoemucst (nonaemocst) (CY), mo3Havae, Mo XTOCh
MOTEPIAE Bijl CHILHOTO TOJIOBHOTO 000, Oonumb
eonosa (CYM), headache (CLD) — tak y po3MOB-
HOMY MOBJIEHHI TOBOPATH HE JIMIIE PO (Pi3UUHUIMA
6111, a ¥ mpo mpobieMy, sika HenokoiTe. dpaseo-
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nori3m [onosa nyxme (posnyxae, penacmucs, pos-
xomoemucst, mpiwums) (CY) mo3Hauae, 1o XToch
MOCTIMHO 30Cepe/DKEHU Ha 3IIHCHEHHI YOroCh,
Y HaNpyXeHO IyMae Npo 1ock. [orn06a myma-
nie (mymanumocs, umanie) (CY) XTOCh BTpayae
YiTKICTh MHCJICHHS YH 3JIaTHICTh CIPHMATH BiJ
XBUJTIOBAHHSI, CHJIBHOTO OOJII0 YM TOJIONY. [ 0108y
mymanumu (CY) — iHTpUryBaTH, OOMAaHIOBATH,
TOBOPHUTH IIIOCh MAJI03pO3yMiJIe; 3aI1aMOpOIyBaTH.

[Ipo HempuemHi BiT4yTTS 00M/IBa HAPOAU YHKH-
BalOTh BIJIOBIAHE: 20108a MOPOYUMbBCA, 036e-
Humo 6 201061 (CY), ring in your ears/head (CLD).

®dpa3zeosori3m, o moOyTye B yKp. MOBi Oumu /
yoapumu 6 2onogy (CY') 3HaUNTh «BUKITUKATH CTaH
3araMoOpOUYeHHS, CITSIHIHHS», SK 1 aHIV. CKBiBa-
JeHT to knock something on the head (CLD), saxuit
Ma€ JI0IaTKOBE 3HAYCHHS — 3yTUHUTH IOCh.

B o00ox minrsokynsrypax modyryiots @O Ha
MO3HAYCHHS (HE)3rO/U, SIK-OT: KUBAMU 20108010
(CY), to shake ones head (CLD) «3acymkyBaru
MOBENIHKY HE CXBaJIOBaTH BUMHKIBY», W aHTOHI-
MiuHi BHUpasu: fo nod one’s head (CMD) «moro-
JOKYBaTHCh», a He cxunamu eonosu (CY) moxe
MO3HAYATH SIK Henosacy TakK 1 Te, 10 XTOCh HE 3/1a-
€THCSI, HE TTIKOPSETHCS.

[Ipo ycnix un nepeBary Korock 00H1Ba HAPOAU
yxuBatoTb DO : supocmu na 2onogy [CY], to make
head (OD), oymu na conogy suwum (CY), be/stand
head and shoulders above somebody/something
(OD).

Bmpauamu conosy (CVY), to lose one’s head
(OD) Morke Mmo3Ha4YaTh CTaH 3aKOXaHOCTI YH SIK 1
simep y 20106i gie (CY) — 1eTKOBa>KHOCTI.

Tonosa enana 3 nneueil, econosa snemina (CY)
Y’KUBA€THCSI HA MO3HAYCHHS MOKApaHHSA, a aHIJ.
@O bite / snap somebody s head off (OD) 3HaYUTH
«KpUYaTH Ha KOTOCh O€3MiICTaBHO, KapaTH».

[Ipo cran piwyuocmi, dikcamii Ha YOMyCh B
000X MOBax TparsitoTbest Taki PO: sdoumu codi 6
eonosy (CY), get / take sth into one’s head (CLD).

IIpo cran nebesnexu uu 3aepo3u B 000X JIHTBO-
KyJIbTypax MoOyTYIOTh BUPA3U: gucimu/ Hagucamu
Hao eonosoio (CY), be hanging over someone's
head (CLD). fkmo nrondHa Mae € JKHTH, SK
aHIJIOMOBIII TaK 1 YKpaiHIl y>KUBarOTh (hpazeosio-
rism: mamu dax Hao eonosoro (CY), a roof over
your head (CMD).

bumucsa 2onosoro 06 cminu, Odumucs 2ono-
soto 6 myp (CY), be banging your head against a
brick wall (CMD) 3Hauath «1apeMHO OKIaIaTH
3ycuiuisl, o0 3amoOirTH 4YOoMych HeOakKaHOMY,
nepeOyBatoyM B CTaH1 pO3Mauy».

«lonosay, ak pozymosa dianvHicms :

Sx B aHIIINCBHKINA Tak 1 B yKpaiHCBbKill MOBax
noOytye Huzka PO, ge aHaMi30BaHUN COMATH3M
o3Ha4yae po3yM: mamu 20108y, 2onoea € (CY) —
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XTOCh PO3YMHO, PO3CYNIMBO MipKye€; head for sth
(CLD) — oytu Tamymum. [Ipo 31i6HY, oOmapo-
BaHy JIIOJMHY KaxyTb: 3010ma 2onosa (CY); mamu
eonosy na nieyax (CY) have a good head on your
shoulders (OD), eonosa na naeuax (na 8’s3ax)
(CY) mo3Hadae 110 XTOCh PO3YMHUH, TSAMYUIH,
a mamu 2onogy 01 woeocy (CY) have a head for
something (OD), eonosa eapums (CY) — Oytn
po3yMHUM, KMITIUBUM. [loniOHe 3HaUeHHST MalOTh
®O: have your head screwed on (the right way)
(OD) — OyTH pO3yMHHM Ta YKP. 20108a He NOL0BOI0
(ne conomorio, ne knouusim) nabuma (CY) CBITIHTB,
10 Y KOTOCh € po3yM, (have) an old head on young
shoulders (OD) — OyTu po3yMHIIIUM 32 CBOT POKH.

[Ilomo mporiecy MHUCIIEHHS, B 000X JIIHTBOKYJIb-
Typax nooyryiote @O aymamu eonosoro (CY),
use your head (OD), kpiM 1IbOTO, JIFOAW CITYIITHO
MIAMITHAIIH, 0 OyMKa (2adka) 3anadae (nize, npu-
xooums) / 3anana (enizna, npuiuina) 8 2ono8y (0o
eonosu) (CY) , stick in your head/mind (OD) —
3aCTPSATTH B TOJIOBI (T1aM’SIT1), OymKu (eadxku, Oymu)
cHyromuvcs 6 eonosi (CY) — XTOCh HAaPYy»KEHO PO
MIOCh JTyMae€, 4acTO HEMPUEMHE YU TPHUBOXKHE.
Jlamamu co6i eonosy (CYM) — Hampy)eHO
IyMaTH, opamu / é3amu / 3abpamu (co6i) 6 2onosgy
(CY), 3anymyBaTHCh HaJl YUMCh, TIOP 3 aHII. get
your head round something (OD) — 1. po3ymitu
YM TPUAMATH [I0Ch, 2. MIPKYIOUH, BUPIIIyBaTH
mo-HeOynb, HagymyBartu; take / get it into your
head (that...) (OD) — cnactu Ha TyMKY, take it into
your head to do something (OD) — 3amaso B T0JIOBY,
noxioue ykp. eousamu / eoumu 6 econogy (CY) 1.
YaCcTUM TIOBTOPEHHSM, HaraJyBaHHIM Yd OUTTSIM
NPUMYIITYBaTH KOTOChH IIOCH 3araM’ siITaTé / 3acBO-
iTH, 2. HACTHPIIMBO MEPEKOHYBAaTH KOTOChH; a KOJIH
i1eThCs po Te, 00 HEeBIICTYMHO/BIEPTO AOTPH-
MYBaTHCh TIE€BHUX JIyMOK, MEpeKOHaHb, HAMIpiB,
Y)KUBAEMO (pazeoniorizm sousamu / éoumu codi 6
eonosy (CY).

[Ipo perenpHUI MHUCIEHHEBHI mpolec B 000X
(dpazeosiorisix HaTparyIsieMo Ha Take: opamu /
83amu 2ono8y 6 pyku (CY) — yBaKHO 3ayMaTHCh
HaJl YUMCh, 30CEPEJUTUCh HA YOMYCh, scratch
your head (over something) (OD) — nobpe Han
YUMOCh TyMaTH, ebcamu /yoeamu 6 eonogy (CY) —
YCBIZIOMUTH, CIIPUHHSITH, 3aCBOITH, 3PO3yMITH YU
3aram’ITaty moch. JKapTiBIUBUN BHUCIIB y 20106i
noonyoamu (CY) — Tex o3Ha4ae pO3MIipKyBaTH,
oOxymard. AHTOHIMIYHUN BUpa3 i 6 20108y (8
oymky) cobi ne 6pamu (CY) 3HaUNTH «HE AyMaTH,
W He 3/710TaayBaTUCs PO LIOCH» Ta I 8 20108y (8
oymxy) ne npuxooums / ne nputioe (CY) — 30BciMm
HE JyMAa€ThCsl, HE TafaeThes (PO MIOCh HEHMO-
BipHE).

®dpa3zeos0ri3m, MO MO3HAYAE MPOLEC MPUTATY-
BaHHS i MO)K€ MaTH aHTOHIMIYHE 3HAYCHHS Gep-
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mumucs (kpymumocs) 6 2ono6i (CY) Moxke yxKu-
BaTHUCh ISl MTO3HAYEHHS |. 4Oroch, 10 MOCTIHHO
BHHUKA€E y CBIZIOMOCTI / ysBI KOTOCh YH HaBITAKH
2. HEMOXJMBICTh MpUTagaTd moch. l[locTiitHo
mam’siTaTd 110ch, He 3a0yBaTH BepOali30BaHO
y ®O mpumamu (Oepacamu) 6 201080 (6 ymi)
(CYM), a deparcamu pozym 6 conosi (CY) o3nauae
OyTH pO3BaKJIMBHM, KOHTPOJIOBATH CBOI BUMHKH.
3 eonosu (CV), off the top of your head [CY]- no
mam’sari, 0e3 MiArOTOBKH YM B aHIVIIHCHKINA MOBI —
pPOOHMTH IIOCH HE MOIYMAaBIIH, BrajyBaTH, TOBO-
pUTH HABMaHHSL.

bararoznauna ®O Cywumu / eucywumu [cobi]
eonogy (mozox) (CY) mae 3HaueHHs 1. «Hampy-
KEHO PO3MIPKOBYBaTH HaJ pPO3B’S3aHHIM IIPO-
Onem», 2.»TypOyBaTH, XBWIJIIOBATH, HEBIICTYITHO
3’ABISITUCH Y CBIIOMOCTI» (MPO yMKH) Ta, fK
HACTIJI0K, 3. «BUCHAXXYBATH, MOCIA0IIOI0UN 3/1aT-
HICTh YITKO MUCIHTH 1 SICHO PO3YMITW». JfymKu
(caoku, dymu) cHyroms 6 2onogi (CY) — XTOCh
Hamnpy>XeHO IOCh OOMIPKOBYE, OymKka (Oyma) He
suxooums 3 2on06u (CY) — XTOCh MOCTIHHO TPO
KOTOCh TYMAE, OYMKA 28i30KOM (KOIOM) CIPUMUMb
(cmupuums, cuoums) y 20106i(CY) — XTOCh yBeCh
9ac AyMae Mpo MIOCh.

Baxkicte 30arHyTH moch BepOaizoBaHO Yy
®O: Tonosu (pozymy, yma) ne npuxknacmu (CY) —
HE MOXXHA 30arHyTH, 3HATH MPUYUHY YOTOCH, be
over sbs head (CLD) — He po3yMiTH Y0OTOCh, O
over sb's head — GyTH BUIlle YMIOTOCh PO3YMIHHS,
a nHaue noceimaiwano 6 20106i(CY) — xTo-HeOyIb
CTaB Kpallle pO3yMiTH, cropuilmati miock. He
bepemvcs eonosu (CY), He xnadaemvcs 6 20106i
(CVY) — Baxkko mock 30arayTH / yCBIIOMHTH, can t
make head nor/or tail of something — He pO3yMITH
9YOroCh LIJIKOBUTO.

Jlvie B aHDITIMCHKIN JIIHTBOKYJIBTYpPi TIOOyTY€
@O have eyes in the back of your head (CLD) —
700pe moch MOMIYaTH, yCe YCBIIOMIIIOBATH, put
our/your/their heads together (CLD) — nymaTu Haz
YUMOCH Pa3oM IOP 3 YKP. MAPEMIEI0: 00HA 201084
dobpe, a 06i kpawe (CYM).

3HEBAXKIIUBUI BUPA3  GMOGKMU  (8MOBKMA-
yumu) / 8moekmauysamu 8 20108y (8 008OEUIKY,
6 makimpy), ementowumu 6 2on08y (CY) o3Hagae
MEPEKOHATH / 3aTICBHUTH KOTOCh Y YaCTHM TIOBTO-
PEHHSM JOMOITHCS 00 XTOCh IIOCH 3acBOIB.
[TpoTuiexHe 3HAYCHHS Ma€ 1€ OANH eMpaTHIHUI
YKpaiHCBKHUI (pazeonoriam subueamu / eubumu
(6ucnamu) oyp (dypowi) oypicmov 3 2conoeu(CVY),
KU 3HAYUTh «BIUIMBAaTH Ha KOTO-HEOYIb CyBO-
pUMH 3aX0JaMHU 3 METOK BiTy4YHTH BiJ YOrOCh
MOTAaHOTO YK OCY/UIUBOTOY.

[Ipo mpouec 3abyBaHHA YKpaiHI Y>KHUBAIOTh
DO sunemimu (susimpumucsy) / euirimamu (8usi-
mprosamucs) 3 2onosu (3 nam ’ami) (CY), anrmiimi
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B IIbOMY KOHTEKCTi y>KHUBAIOTh CIIOBO «PO3YMM»: f0
slip one’s mind (CMD) uu nokiaBImu BOJIHOBUX
3yCHIIb BUKUHYMU / @UKUOAmMU 3 2071068U (3 TIaM 'AITi,
nymok) (CVY), eumpycumu 3 2conosu (3 namopokis)
(CY) — 3a0yTu um mepecTatu JyMaTH Ipo KOTOCh/
mock. A 2onosa dipsisa (CY) mo3Hadae, 1o XToch
6e3mam’ITHUH, 3a0ybKYBaTH.

®pa3zeos0ri3m 31 3HEBAXIUBUM 3a0apBICHHAM
Kam oo eonosy 3nae(CY) moszHadae, mo Imoch
HEBIZIOMO, HE3PO3YMLJIO.

Hopeuno 3a3znauuth anrin. ©O have your head/
nose in a book (CMD), 110 3Ha4uTh YUTATH, HABYA-
THUCb.

Hecmaua po3ymy:

[Ipo Opak po3ymoBHuX 31i0HOCTEH B 000X
MoBax MooOyTytoTh PO: 6e3 conosu, Oezeonosuil
(CYM), headless (CLD) nepo3yMHUI, HEKMITIIN-
Buid, cabbagehead (CMD) — nypHyBata oco0a,
xkanycmsauna (kypsaua) 2onosa (CY), boneheaded
(OD) — nypHa uu BriepTa JIOIUHA, 201084 3 8yXAMU
(CY) — ykuBa€eThCsl IPO HEKMITIMBY JIIOAUHY, 110
HE 3/1aTHA MIBUJIKO 3/10TaJIaTHUCh.

BrnacTuBicTh IiSITH HEPO3YyMHO BiTOOpaxKeHO
B TaKHX 1/lioMax 31CTaBIIOBaHUX MOB: Bmpauamu
(eyoumu, mpamumu) / smpamumu (32youmu, cmpa-
mumu) 2onogy (CY), to lose one'’s head (CLD), siki
O3HAYalOTh CTaTU HE3JaTHUM OOJyMaHO, pO3CYI-
JIMBO JISATH Y CKIAAHIN cuTyauii yu 6e3po3CynHO
3akoxatucbk. A DO conogy mpeda nepesipumu
(CY), need (to have) your head examined (CLD)
BHUCJIOBITIOIOTH IT103DY, [0 XTOCh HEPO3CYIIUBUIA,
pO3yMOBO He3A0poBuUl. Kuoamucsa / KuHymucs
cmopu 2onogorw (CY) — nisiTH HEPO3CYINBO, a XOU
Kin (xinox) na eonosi mewu (CY) XapakTepusye
HEpPO3yMHY 1 BIIEPTY JIOAHHY.

st 000X aHai30BaHUX MOB XapaKTEPHUMH €
®O 3 comaru3MoM, SIKi IT03HAYAIOTH OOKEBIILIISA YU
CTaH ITiJ1 €0 aJIKOTOMIIO: Oe3 kienku 6 201081 (CY),
out of/off your head (OD). Ilpore B ykpaiHCBKiii
MOBI MPOCIIIIKOBYEMO O1TbIIIE PI3HOMAHITTS 111010
KOMIIOHEHTHOTO CKJIaZy (pa3eosiorizmy, sK-OT:
be3 (mpemwvoi / cvomoi) xaenku 6 conosi (CY)
XTOCh TypHHMH, PO3yMOBO BiCTaINH, OOMEKEHHUH,
HEIOYMKYBaTul , 6e3 mamu (mamxu, 0e3 msamxy)
6 2on06i (CY) — (HIUOTO HE YCBIJOMITIOIOUH, HECA-
MOBHWTO), Hema (Hemae, He 6)10, He BUCMAYdc,
opaxye) (oouiei / mpemvoi / decsimoi) Kienku y
eonosi (CY) — xT0-HEOymb pPO3yMOBO OOMEKe-
HUI, HEHOPMAJIBHUH, gimep y 20n086i gic/ceuuje/
epae (CY) nop. 3 aHm. soft in the head (CLD) —
pO3M'sIKIIICHHSI B TOJOB1, muddle headed — xawa 6
eonogi (CYM), ll]e max pocme/ ygime / cxooumo
y eonoei (CY) — XTOCh MOJIOJIUH, HETOCBITUCHUH,
HEpOo3yMHHUH. JloCmiKyBaHUI COMATU3M XapaKTe-
PH3YETHCS JIOKATUBHOIO 03HAKOKO B 000X MOBaX.

[Tpo xoroch, XTO 300’KEBOJIIB UM yTPATHB 31aT-
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HICTh YITKO MUCIIMTH, YKPATHIII KOXKYTh 6 20108i
kebema odocopu Opurom cmara (CY), sk i @O 3
HeratopoM be3 yaps (yapka) 6 2onosi (CY) nozna-
4ae po3yMOBO 0OMEXeHY, HealleKy, 0e3p0o3CynHy
JONUHY; He mamu 2apaszdy & 2onosi (CY) Hepo-
3yMHO, 0€3p0o3CyaHo HisTH; Jyp 3axooums / 3aii-
wos y 20108y (CY) — XTOCh BIIXUIISIETHCS BiI HOPM
MOBEIIHKH, O€3TITy3/10 TOBOAUTHCS.

KonmenT nerkoBa>xHOCTI BepOali3oBaHO B YKP.
@O gimep y eonosi (epae / gic / ceuwge / noceuc-
mye) (CY), 6acamo simpy 6 eonosi (CY), 3 gimep-
yem y 20108i(CY), 3aiiuuku 6 20108i cmpubaromo
(CY) — xT0-HEOYIb HECEPHO3HO TTOBOIUTHLCS YU €
PO3yMOBO OOMEkeHUM. [ opobyi ysipinbkaoms y
eonoei (maximpi) (CY), orcyku y conoei (CVY), 3 Kin-
opamukom y eonoei (CY), wnaxa y eonosi mamu
(CY) — Tak roBOpATH MPO KOTOCh HEAOYMKYBATOIO
YU MICUXTYHO XBOporo. JlocimkyBaHnuii coMaTi3m
Ma€ JIOKaTUBHY O3HAKY B IIMX KOHTEKCTaX.

Hoemeni eyoyms y 2onosi (CY) ommcye, 1o
XTOCh IepelyBa€ y CTaHi CII'sIHIHHA. Bugimpumu
xminy 3 eonosu (CY) 3HaYUTH MPOTBEPE3iTH, a0
CTIIOHYKaTH KOTOCh peaslbHO CIPUIMAaTH H OIiHIO-
BaTH JIIACHICTH, HE BUTATyBaTH HE3MIMCHEHHOTO.

«lonoeay, ax n1100cvKa OiAAbHICHb:

@O, o nmodyTyrTh B 000X JIIHTBOKYJIBTYpaXx:
Xanamucs 3a eonosy, bring something to a head /
come to a head (OD) — OyTH 3MyIIEHUM HIBHJIKO
JisATH, @ bumucs eonoeoro 06 cminy(u) (CY), Bang
(or knock) your head against a brick wall (CLD)
II03HAYal0Th CTaH Big4ar0, HEMOKJIMBOCTI IIOCH
3MIHUTH.

JIOHOCHUTH 3 CHJIOK SIKYCh IYMKY 0 KOTOCh
¢dpaszeosnorivHo  BepOai30BAaHO TaKUM UYHHOM:
séousamu 6 eonosy (CY), drum something into
somebody s head (CMD).

AHr. imioma hit the nail on the head (CMD)
3HAUUTh «3POOUTH MIOCH SKHAHKpAIIE; BIYYHO
ckaszatu». B Toif ke Wac ykp. momiOHuiA 3a ¢op-
MOIO BUCHIB xou ki Ha eonosi mewu (CY) no3Ha-
yae craH OaiflykocTi, K 1 HacTymHi (pazeoso-
Ti3MH: [ 8 20108y He bpamu / He KIacmu, GUKUHY MU
3 eonosu (CY), not bother yourself/your head with/
about something (CLD) — He nepeiimarucs.

DO zonogy epusmu / npoepusmu 20108y, 20108y
epusmu ma epuzmu(CYM) 3Hauath — HAOpuaaTu
KOMYCh pO3MOBAaMH{, BUMAraTu II0Ch; TypOyBaTH,
HETIOKOIiTH KOTOCh; a MPO CTaH BiJ4al0 TOBOPSTH:
peamu Ha 201086 8onocca(CVY).

Konment «mpumycy» (paseonoriaHo BepOa-
JM30BaHO B imiomi cidamu (sunaszumu) / cicmu
(eunismu) na eonogy (CY) — IIUIKOM HiAKOPSITH
KOTOCh CBOiH BOJTi. B anmmitickkiii hpazeosnoriinoly-
1ye hold/put a gun to somebody’s head(OD) — 3my-
LIyBaTU KOTOCh IIOCh poOUTH. Ha conosax xooumu
(CY) — unnutH 6e3naa, ayxe OelKeTyBaTH.
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®pazeonorizoBannii Bupa3 OiOIIHHOTO IOXO-
JUKEHHS § 8ollocuna (6onoc) He nade (He cnaoe) 3
eonosu (CY), not harm/touch a hair of somebody's
head (OD) — He 3aBmaBaTé (Pi3UYHOI IIKOIH, 3
KAMOCH HIYOTO HE TPAITUTHCS.

@O, sKi YTUTIOIOTh KOHIENT BiAMOBIAAIBHOCTI:
gionosioamu 20106010 3a xoeocw, wocwb (CY), be
on someone's (own) head (CMD) 3nauars «Opatu
Ha ce0e MOBHY BiJINOBIIabHICTH 32 KOTOCH, IIIOCH
@K JI0 TOTOBHOCTI TIOIUIATUTHUCH >KHUTTAM; put/
lay your head/neck on the block (OD); sascumu
eonosoio (acummsam)(CY) — HapakaTH KOTOCh Ha
cMepTenbHy HebOesmneky. B nux xoHTekcTax qocii-
JDKYBaHUH COMATH3M Ma€ 3HAYCHHS «OKHUTTs». He
3nocumu 2onosu (CY) OyTH )KOPCTOKO MMOKapaHUM
4yl yOUTHM. 3HWKEHMH YKp. BHCIIB gidipeamu
eonosgy (CY) 3HauuTh KOTOCh CYyBOpO MOKapaTu 41
HaBITH 3HUIINUTHU.

DO [onosy 3a conosy (CY) nop. 3 bibmiltnumu
BUpazamu 3y6 3a 36 (CVY)); tit for tat (CMD) Bep-
0aITi3yI0Th CTApO3aBITHUIA KOHIENT «IIOMCTH» |
03Ha4al0Th 00O0B’S3KOBY BIJIIATy THM CaMUM 32
3aIoIisSIHy KPUBILY.

Mamu oax nao conosoro (CY), have a roof over
your head (CMD), conosy (ceoio) npuxurumu (CY)
3HAWTH MPUTYJIOK, IPUCTAHOBUIIIE, BIAIITYBATHCH
Jeck. AHTOHIMIYHUMK (paszeornorizm He mamu Oe
eonogy npuxuaumu (CY) 3HauuTh «OyTH camo-
THIMY.

«l'onoea», Ak mipa i cmynins:

®pazeosorizmy, 10 N00yTyIOTh B 000X MOBax
suwe conosu (CY), above someone's head (CMD)
KpIM TpPSMOTO 3HAYCHHS MalOTh KOHOTAIIIIO «3a
MEKaMH YHHOTOCHh PO3YMIHHS.

VYKp. BUCIIOBU aoiC Y 20108Y, axC 20106a 3a2yid
(CY) y’KuBaIOThCS 3 IIECIIOBOM YIapUTHCS i MAIOTh
KOHOTAIIII0 «Iyxe cuibHO». AHII. DO one s head
off (CLD) 3HauuTh — HECaMOBHTO, O€3 KiHILls, HAJI-
3BUYAIHO, BITUalyIIIHO, HA BECh TOJIOC.

B Mexax yKkp. BUCIOBY OymKa Jjiize 00 20108U,
JOCTIDKYBaHHI COMATU3M Ma€ JICHOTaTUBHE 3Ha-
YeHHA, TOHI SIK BUpa3 0o conosu (CY) 3HAYUTH
«IIJTKOM, TIOBHICTIO, 0€3 3ajJMIIKy», a aHIlI. fo
come to a head (OD) — niTH 10 KPUTHYHOT TOUKH,
JOCSATHYTH aroreto.

3 nie nHa eonosy, nocmasumu na eonosy (CVY),
turn (something) on its head, stand (something)
on its head (OD) 3HauaTh «IPEICTABUTH MIOCH B
I[IJTKOBUTO HOBOMY CBITJIi, TIOMIHSITH YSBJICHHS
PO IOCHh KapAUHAIBLHOY»; nepesepmamu 20108010
6HU3, nepegeprnymu 3 Hie Ha 20108y (CY) — pizko
3MIHIOBaTU IIOCh, POOUTH 30BCIM INPOTUIIEKHE,
nopunymu / nipuymu 3 2onosoio (CY) — 1ijakom
BIJIIATUCh YOMY-HEOYlb. 3HAUYEHHS n08HOMU BEP-
OanizytoTh 1 HacTynHi @O: 3 (8i0) 20108u axc 00
Hie (0o cmin) (CY), from head to foot/toe (OD) —
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MOBHICTIO, ITIJIKOM, YK€ 91 Y BChbOMY (Y TyMKax,
y BUMHKaX). Mipamu ouuma 3 nie 0o 2onosu (CY) —
OIVISIIaTH OLHIOIYH; Mopo3 npouiuios 8io 2o106u
00 n’am(CY) MOTOPOIIHO, HEIPUEMHO, CTPALLIHO;
3 eonoeoro (CY), head first (OD), zanypumuce 3
201060, nopurymu / nipuymu 3 2onosoio (CY) —
03HAYAIOTh «IIJTKOBUTO» BIJATUCh YOMY-HEOY/Ib,
head first (foremost) (OD) — cTpiMKo, HE0OaIHO,
HeoOayMaHo.

Head over heels (CLD) — moropu apurom, be
head and (over) ears (be over head and ears) (in
debt, love, work, etc.) (OD) — B 60prax, 3 TOJIOBOIO
3aHYpHBCS B POOOTY UM 3aKOXABCS; 3 Hie 00 20108
(CY), head over heels in love (CLD) — cuibHO
OyTH 3aKOXaHHM.

Awnrn. igioma a head start (CLD) — o3Havae
nepesary. Ilop. 3 ykp. na eonogy euwuil, eupoc-
mamu / upocmu na eonogy (CY) HaOyBaTu 3Ha-
YHHX TepeBar MopiBHIHO 3 1HIIMMHU.

B mexax anrn Bupasy a/per head (CLD) — Ha
KOXKHY JIFOIUHY, JTOCIIKYBAaHHI COMAaTU3M YKH-
BA€THCS HA TIO3HAYCHHS JIIOJMHHM, 1HAUBINA; uepes
yuroce 2onogy over someone's head (CLD) —
POOUTH MIOCH OOIMIIIOBIIN 1HIITY JIFOAWHY; 0N one's
(own) head (CLD) — mif 9ntoCh BiJOBIIATBHICTD,
Ha CBil BIIACHUI PU3HK.

SIK yKp. TaK 1 aHTIL. TapeMii: 00Ha 2onosa doope,
a osi kpawe (CYM), two heads are better than
one (CLD) BepOani3ytoTh KOHIENT YCHIXY, SIKOTO
MOKHA JIOCSTTH 3aBISIKU €THOCTI ¥ 00’ €IHAHHIO
CWJI Ta B iXHIX MeXaX peai3yeTbcs MPOTUCTAB-
JICHHS] OOUHUYHICMb ©; MHOMCUHHICTD.

KommapatuB aowc oui 3 eonosu eunasame
(nizymy) (CY) 3HAYUTH, IO KOMYCH IYXKE BAXKKO,
XTOCh HaJMIPHO HATY)XYEThCS, Ye€pe3 CHIy IOCh
poOUTH.

VYkp. mapemis Kypyi nioe (nemac Oe) 2onosu
npocmpomumu (CYM) no3Hagae oOMayb MicIisl i
(pa3zeosorivHo BepOati3y€e KOHIEHT «TICHOTHY.

B conosax (CY), at the head of (CLD) — B Tiit
YaCTHUHI JI)KKa, Ky JISTal0Th TOJIOBOIO.

BuciioBu 3 mociipKkyBaHUM COMAaTHU3MOM, IO
MpUTAMaHHI JIMIIE€ AHIIINACHKIA JIIHTBOKYJBTYpI
heads or tails? (CLD) — open um pemnika; heads
I win, tails you lose (heads I win, (and) tails you
lose) (CLD) 3Hauath «s y BUTpamii 3a Oyib-sSKuX
00CTaBHH.

Pyx ma Oia:

Konment pyxy 6 nesnomy nanpsimi BepOaiizo-
BaHO B MeXaX aHDI. (pa3oBHX maieciiB head for
(CLD) — mpsimyBaru kyauce, head off (CLD) —
BijBepTaTH, 3anobiratu, head back/down/towards
(CLD) — npsamyBaru Hazan/ mo / no, to head
(CLD) — ouomtoBatu, Oytu momepeny, a ®O go
head to head (with somebody) (OD) — maru cipaBy
3 KUMOCb pillryye.
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DO Tonosa obepmom, conosa niuiia Kpyeom,
2onosa niwia 06epmom, 201084 NiUIA XOOOM,
201084 XO0UMb KPY2OM, 2071084 KDYMUMbCS (MOPO-
YUMBCS, NAMOPOYUMBCS, MAKIMPpUmMscs) / 3aKpy-
Munacs (3amMopouULacs, 3anamopoyulacy, 3ama-
ximpunacs) (CY), your head is spinning / make
your head spin (OD) mo3HayaioTh CTaH, 3a SKOTO
BCE HAYE XHMTAETHCS, a00 3HAYATH, 110 XTOChH MPH-
TOJIOMIIIEHUH YW PO3TyONIeHUu depe3 4YHCIIeHHI
CIpaBH YM CWJIbHI BPaXCHHS 1 Ha 3aTCH IISTH.
Aoc y eonosi mopouumscsi (CY) — KoM y KOroch
BHHUKA€ CTaH 3allaMOPOYCHHS BiJl CHIILHOI Hii 91
BIUIMBY; adic y 20108y (y n’amu) 6’c (CYM), 3i ci1.
MIITHUH, Y 3HAYCHHI «Ty)Ke, 3aHaTO PI3KUI», TIOP.
3 aH. go to somebody’s head(CMD) — Biaputu B
roJIOBY (TIPO aJIKOTOJIb / YCIIX).

Konnent 300poé’s BepbOamizoBano y @O
I 2onosu ne niosecmu (CY) cratu pizuyHo 3He-
CWJICHUM, KBOJUM, HE3I0pOBUM. Onycmumu
eonoey(CY), keep/get your head down (CLD)
3aJIMIIATHCh HETIOMIY€HUM, OCOOIMBO Y BaXKii UM
HeOe3neuHii curyarii.

Anrn.  ¢dpaszeomnorism bite (snap) someone's
head off (CMD) o3Hauae «rOBOPUTH Pi3KO YH
31 3JICTIO 3 KUMOCh, KPUTUKYBatw»; heads will
roll (for something) (CMD) — xoroch Oyne moka-
paHo 3a wmocsk, I’ll knock your block/head off!
(CMD) — y»)uBa€eTbcs SIK IOrpo3a B HeoPiliitHOMY
MOBJICHHI, 2010684 NOKOMUNACS 3 NJled, 201084 3le-
mina (énana) 3 nieven/ naiy/ niew (CY) Bepoaiizye
10 XTOCh 3arunyB, a ®O conosa 3 nieueii (3 niiv)
(CVY) mo3nauae 3arpo3/imBe CTAHOBUIIE / CMEPThH;
eonosa nonsena (CYM) econosa nsena (noxomiu-
nacs) (CY) 3HaYHATH MO XTOCh 3aTWHYB, a 201084
Ha naedax (Ha 6’szax) (CY) mo3Hadae MpOTH-
JeKHe, 10 XTOCh 1IIe KUBH, 201064 yina (Ha nie-
yax) (CY) — xToch He 3arunyB (y 6010).

Tonosa poseanioemvcs, 20108a X00UmMb X000-
pom, 2onosa xooums obvepmom (CYM), in over
your head (CMD) — poOWTH 1MIOCh, IO BaXXKO
JAETRCS; axc wKypa Ha 2onosi borums (CYM) —
Jy’Ke CTpakJIaTH (Bif TyMOK).

Amnrn. (dpazeonorism keep your (one’s) head
above water (CLD) yXuBaeTbcsi SIK B IPIMOMY
3HAYEeHHI «TPUMATHCh Ha TTOBEPXHI Ha TIaBy» Ta y
TepeHOCHOMY — OyTH ()iHAHCOBO Ha IIJIABY, CIIPaB-
JSITUCH 3 TPYIHOIIAMHU.

Crpoby mOpUMHUPHUTH BOPOTYIOYi CTOPOHHU
(paszeosnorivHO BepOai30BaHO B MEKax aHIJL.
BUCIOBY: bang/knock your/their heads together,
bang (or knock) people's heads together (OD) —
CYBOpPO BHCBApUTH KOTOCh, HaMararO4uch 3yIH-
HUTH CYNIEPEUKY, a i1ioMa knock something on the
head (CMD) 3HaYUTH «BIAXUIUTH IIOCHY.

Hamaranus yHukHyTH npo06ieM 3HalIIo Bi1o-
Opaxenns y @O 000X MOB: Xxogamu 20108y 8
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nicok bury/hide your head in the sand (CLD) — He
BH3HABATU MPOOJIEMH.

Ykp. ¢pazeonoriam npuxuiumu 20108y YKHd-
Ba€ThCS HA TIO3HAYCHHS CHY, TOJI SIK TOIOHUH 3a
(hopMoOI0 BUpaX€HHs aHIJI. BapiaHT get your head
down (CMD) Mae 3HaueHHS — HAMoOJIETIIMBO TIpa-
LIOBAaTH.

Konu BHHUWKAae 4M TPAIUISIETHCS MIOCH HEMPH-
€MHE, AaHIJIOMOBII YKHBalOTh (ppazeonorizm
raise/rear its ugly head (CMD), ne arpubyt
«ugly / mOTBOpHUI» Y)KHBA€THCS B TIOEIHAHHI 3
JOCITI/DKYBAaHUM COMAaTHU3MOM, YKpaiHIll y>KWBa-
10Th (hpa3eosorisM nadamu / enacmu Ha 20108y
(CVY) komu TpymHOII 4¥ BUIPOOYBAaHHS HECIOIi-
BaHO 3’SIBIISIIOTHCSI BHACIHIZOK BaKKUX OOCTaBUH;
Ak cuie / oow (3 acnozo neba) na eonogy (CY) —
panToBO TPAIUTHUCH.

Iiaoumu / noenaoumu no eonisyi (2onosi) (CY)
O3HaYa€ «XBAJIUTH, 3a0XOUyBAaTH YU TOTYpaTH i
3aMIIaTd 0e3 TOKapaHHs», a suivMamu / 3Hamu
2on106y(CY) — cyBOpO KapaTu KOTOCh.

BrnnmBatn  Ha  OpUAHATTA  pilleHHS  4ud
HaB’sI3yBaHHS CBOET TyMKH (hpa3eosIoridHo BepOa-
J130BaH1 B TAKKX BUPA3aX: MAmu C8ill pO3yMy 2071081
(CY) — nmisTi He3aJIeKHO BiJl IHIIMX, MPUHMATH
camocriiiHi pimennas. AHr. ®O give somebody
ideas / put ideas into somebody’s head (OD) 3Ha-
YUTh HaB’S3yBaTH CBOIO TOYKY 30pY KOMYCh, a
AHTOHIMIYHMIA BHCHIB give somebody their head
(CLD) — 103BOJIUTH KOMYCh JISITH Ha CBil PO3CYII,
TOJI SIK Stand/turn something on its head (CMD)—
3MIHUTH YHIOCh JYMKY, NOAIOHUI yKp. HECXBaJlb-
HUH (Gpas3eosoriam daramymumu 20108y (20108u)
(CY), mo mae nefiopaTuBHE 3a0apBICHHS, O3HAYAE
1. 3BabmroBarH, crokymaru; 2. miaOyproBaTH Ha
MoTaHi BYNHKH, OyHTYBATH.

Jlemimu / nonemimu (cmopuaka) cmopu 20.0-
soto (CY) Muaru, MOCHiNIaTy, MBUAKO OIrTH, HTH
YH Ma/IaTH.

Jlasamu / oamu 2onosy (pyky) ma 6iopy6 / na
giocik, dasamu 2onogy cobi eiopyoamu(CY) —
IIOCh TEPEKOHJIMBO CTBEP/DKYBATH Y 3 TIOBHOIO
BIJIIIOBIJJAJIBHICTIO PYy4YaTUCh 33 KOrock. [liocmas-
asamu 2onosy (nio xyno / 06yx)(CY) pusukyBaru
OyTH BOUTHM, CTaBUTH ceOe Ti1 3arpo3y.

Konment webesnexu peamizyerbess 'y DO:
YopHi Xmapu 30uparomscs (HABUCIU) HAO 2010-
soto (CY) — xomych 3arpoxye Oima. Yei wuwku
nemsams / naoaroms Ha 2onogy (CY) — XToCh 3My-
IICHWH BiJIMOBIIATH 32 TIPOBUHHM 1HIITHUX.

3as ’si3amu 2onosy, nokpumu 2onogy (CY) BUiTH
3aMI YM BCTynUTHU B 1UTt00. KoHuenT «aomi» Bep-
bamizoBano y @O Bmonumu 20108y / 201i6OHLKY
(oono) (CY) — 3HIBEUUTH, 3aHATIACTUTH COOI Y
KOMYCh JKUTTS (HEHIACTUBUM ILIIOO0M). Bempo-
mumu eonosy 6 nemaro (CY) o3Ha4ae «3 BIACHOL
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BUHHM ONHHUTUCH B CKPYTHOMY YH 3arpO3JIHBOMY
CTaHOBHIL, A00 ITOBICUTHCEY.

Houymmsa ma nacmpiii:

[Ipo cran cnokoro B 000X MOBax MOOYTYIOTh
dpazeonorizmu: keep your head (CMD) / keep a
clear/cool head (OD) —306epiraTi Criokiii y BaskKiii
curyarii pull your head (scone / skull) in (CLD) —
CHUJIITH TUXO, HE BTPYYaTUCh y Uyl CIIPAaBH, 4acCTO
Y’KUBA€THCS B HAKA30BOMY CTaHI.

DO eapsua conoéa (CYM), hot-headed (OD)
300pakaroTh 3amajbHy, rapsdy, HEpPO3BAXKINUBY
monuHy, a 6iona eonosa (CVY), conosa nyxue
(CYM), a thick head (OD) — Tak TOBOPSTH PO
CTaH 3aHETOKOEHHS, 3aKJIOMOTAHOCTI, KOIH Bij
NepeHanpykeHHs: OonuTh rosnosa. Oxonooumu
(ocmyoumu) 2onosy (CYM) BramyBaru 3anaii, 30a-
BUTH CUITy BHSIBY [TOYYTTiB.

VYkpaiHchKkuit hpa3eosiorizM Ha 20108ax xo0umu
(CY), tpoxu na conosax ne xooumu (CY), o3nauae
«OyTH HEeOOMEKEHUM y CBOIH BIIajl; Tyxe Oelke-
TyBaTH, YAHUTU O€3/Mas», TOAL SK MOMIOHMHA 3a
(dbopMoOrO BUpKEHHS aHIIIHCHKUN €KBIBAICHT do
something standing on your head (OD) o3nauae
«pOOHWTH IIOCH JIETKO, HE 3ayMYIOUHCh». B Opu-
TAHCHKOMY PO3MOBHOMY YXHTKY 3Haxoaumo PO
do someone's head in (OD) 1o 3Ha4UTh «apaTy-
BaTH, CIIAHTEINYYBATH YU 3aCMY4yBaTHUCh KOTOCH).

IIpo ctan BMEBHEHOCTI, TiAHOCTI B 000X JIiHT-
BOKYJIBTYpax HaTpamjisieMo Ha MoAiOHI (paseo-
JorizmMu: sucoxo mpumamu 2onogy (CY), hold up
one's head, hold one’s head high (OD). ®pazeo-
norismu Biwwamu / nosicumu 2onogy (CY), hang
(down) one's head (CMD) — 3HeBIpUTHUCBH, KypH-
TUCK, OyTH y Bim4ai, axc peamu (depmu, ckyomu)
Ha 20110861 (Ha cobi) eonoccs (uyoda), 2youmu 20108y,
smpauamu 2eonogy (CY), lose your head (OD)
03HAYAIOTh «BTPATHTHU CIIOKIH y BaXKKIH CHUTYyaIlii»
1 y)KUBAIOTHCSl HA MTO3HAYEHHS CTaHy (pycrparlii,
po3uapyBaHHs B 000X MoBax. B ykp. MoBi moOyTye
DO dpamucs (xanamucsi / BXONUMUCS) 30 20108y
(CVY) 10 3HauuTh Ay’Ke NEPeKUBATH / IIKOyBATH,
Ta B SIKOMY (pa3eoioTiuHO BepOasli3y€eThCsl KOH-
LENT «B1[4ar0/ po3nauy».

VYKp. KOMIapatuB axc O0yp 20108U Oepembcs
(CY) BepOamizye crtaH, KoM XTO-HeOynb mepe-
OyBae B CTaHi po3ryOJI€HOCTI, po3mady, IPHUroyo-
MIIICHHS Yepe3 BaXKKi kionotu, Typootu (CY), a
KOMIapaTuBHa (Hpa3eosioridyHa ONUHHLS adXC 3d
eonogy ezamucsi (CY) yKHUBA€TbCS JIJISl BUCIIOB-
JICHHSI CWJIHOTO TIePe)XUBAaHHSI, 3MUBYBaHHS, TYTH
yn posnavy. Kpoe yoapse (byxae) 6 conogi (0o
2ono6u) (CY) — XTOCh y CTaHi CHJIBHOTO XBHIIIO-
BaHHS, 30y/IPKESHHS.

[Ipo craH, KONMKM KOMYCh CTa€ HENPUEMHO YU
NOraHO YKpAaiHIl YKMBAIOTh KOMIIAPATUB adiC 0Ui
3 eonosu eunazams (nizyms) (CY). JlopeuHo npu-
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rajaTy i (pas3eosiorisM OioHa 20n108a (201i80HbKA)
(CVY) mo yXuBaeTbCcs I BUPAXKCHHs |.Bigdaro,
posmady abo 2. Ans BUPaXEHHS CHIBUYTTS YHiM-
HeOy/b TIepEKUBAHHSIM.

A nns BUpaKEHHS CHJIBHOTO HE33JJOBOJICHHS,
MPUKPOCTI 3 MPUBOLY HEOAKAHOI MOSIBU KOTOCh
yxuBaroTh PO de 63a6ca Ha nauty conogy (CY).

KoH1enT «BUHW MPOCTEKYETHCS B MEXKAX YKP.
(bpazeosnorizmy ganumu 3 X60poi 20108U HA 300POBY
(CY) y 3HaueHHI «3BUHYBayyBaTH HEBUHHOTO, IIepe-
KJIaJaTi MPOBUHY Ha Korochy». [locunamu epomu i
onuckasku Ha 20108y(CY)— 13 THIBOM TPO KOTOCH
roBopuTH. Koyu x JTFOMuHI caMiii COpDOMHO, 9H BOHA
3HITWIACH BiJI CTpaxy, TO YKpaiHili yxuBarote ©O
eoupamu (emszyeamu) / 6siopamu (6msemu, emsie-
nymu) eonosy 6 nievi (CY). Bunueamu (numu) /
BUIUMU NOMUT HA 201108Y, CIMUOOM NOBUBATNU 20TLOBY
(CY) — o3Hauae TaHBOUTH / 3aIUIIMYBaTH KOTOCH,
3BHHYBA4YyIOUH B YOMYCh OCYIIUBOMY. [locunamu
eonosy nonenom (CY) — xaprartu cebe, KypuTHCS,
BIIQJIATH B PO3IIay.

Konnent «ropaicth, mnuxa» (pa3zeosaoriyHo
BepOamizoBanmnii B Takux PO 3zanamopouumu
eonogy (CY), go to your head (CMD) — mumia-
THUCh YAMOCH, Ta B CHHOHIMIYHUX (hpazeosorizmMax
sucoko necmu (mpumamu) 2onosy (CY), hold your
head high / hold up your head (OD) — ne copo-
MUTHCH, IOBOAUTUCH TOP/I0, BIIEBHEHO Ta 3 MOYYT-
TSIM BJIACHOT T1THOCTI. AHTJI. BUpa3 fo turn heads
(CLD) — mpuBepraTH yBary, BHUKJIHUKAaTH 3aXO-
IJICHHS, 3MYIIyBaTH Ha ce0e O3MPHYTHUCH, TOAL
K 3aoupamu 2onogy (CY), depmu eonosy (82opy)
(CY), turn someone's head (OD) — craBaTi MapHO-
CJIaBHUM, 3apO3yMLINM, CAMOIOBOJIBHUM. Tpariis-
FOTHCS i aHTOHIMIYHI ITapy B 000X 31CTaBIIIOBAHUX
MOBax, fIK-0T: get your head down (OD), onyc-
mumu 2on08y, nowypumu 2onogy (CY), hang your
head (in shame) (CMD) — copoMuTHCh; on your
(own) head be it (OD) — HecTH BiANOBIIATIBHICTH
3a MoCh, OyTH Ha YNINCh COBICTI.

Sk ykpaiHill TaK 1 aHIJIOMOBLII IIPO CTaH 3aMpi-
STHOCT1, 0€3TypOOTHOCTI TOBOPSITh: 20106010 8 XMA-
pax sumamu (CY), have your head in the clouds
(OD).

Konnent cwmixy rinenwit y ®O laugh your
head off (OD) Ta laugh / shout / scream your head
off (CMD) — ronocHO CMisITHCh, 3 YCi€l CHH, Taka
¢dpaszeonoriuHa KOHCTPYKLIsS HAaM HE Tpanuiach B
YKp. MOBI.

Konu cepue / mouyTTs KepyroTb po3yMOM BTi-
JIeHO B aHMI. ¢paszeonori3mi let your heart rule
your head (OD) — natu BOJIO TIOYYTTSIM.

Kommaparus, siknii TparuisieTbCs JIMIIE B aHTIL.
MOBI, like a bear with a sore head (OD) — o3Hauae,
10 XTOCh B IOTAHOMY HACTpOI.

®pazose miecnoBo do your head in (CLD) sk
1 aHmI. pazeosioriam mess with somebody's head
(OD) 3HauaTh «apaTyBaTu KOTOCh, 3aCMYUYyBaTH»,
a bite (or snap) someone's head off (CLD) — Bin-
MOB1/1IaTH KOMYCh KaTerOPUYHO, 31 3711cTi0. [1o/116H1
CTaJli CJIOBOCIIONYYEHHS 3 JOCII)KYBaHUM COMa-
TU3MOM HaMU B YKp. MOB1 HE BUSIBJICHO.

Konuent obmany BepOanizoBaHo y ¢pazeoso-
rizmi oypumu 2onogy (CVY).

BucHoBku i npono3unii. Ha ocHosi npose-
JIEHUX JTOCIIKEHb OyJio BUSBIICHO, 1m0 (paszeo-
JOTi3MH 3 BKJIIOYEHHSIM COMATUYHUX EJIEMEHTIB
B YKpaiHCBhKIH Ta aHMIIMCHKIA MOBax BiApi3HI-
IOTBCS Y CBOIHM JICKCHKO-CEMaHTHUYHIA CTPYK-
Typi Ta iHTepIpeTallii 4epe3 BILUIUB KYJIbTYPHUX
Ta ictopuuHux QakropiB. Takox Oyno Bijg3Ha-
YEHO 3HAYEHHS KOHTEKCTYaJbHOTO B)KHWBaHHS
Takux (hpa3eosiori3mMiB Ta BUKIUKH, 10 BUHUKA-
I0Th TIPU X IepekJaai 3 OJHi€el MOBH Ha 1HIIY.
Pesynbratu JoCHifKEHHS MIATBEPAWIM, IO
CEMaHTHKa COMAaTUYHOT JICKCUKHU CIIPSIMOBaHA HA
oOpa3He BiATBOPEHHS JIOJUHU Ta ii AISIBHOCTI.
KoMnOHEHTH 3 COMAaTH3MOM «20108a» MOXKHA
KJacuQiKyBaTH 3a KiJJbKOMa KaTeropisMu: po3y-
MOBI 3110HOCTI, eMOIIii Ta HaCTPiH, pyX 1 aKTHUB-
HICTh, BUMIP 1 CTYIiHb YOTOCH, JIOACHKA MisTh-
HiCTh, (QI3MYHMIA CTaH Ta XapakTep. BuspieHi
CIUJIbHI CEMAaHTHUYHI CKJIaJHUKHU 3HAUCHHS aHa-
J130BaHOTO COMATU3MY B 31CTaBIIOBAaHUX MOBaXx.
OTpuMaHi BUCHOBKM MOXYTb OyTH BUKOPHCTaHI
JUTS TTOJIAJIBIIAX JIOCIIKEHB y chepi 31CTaBHOTO
MOBO3HAaBCTBA, JIHTBOKYJIBTYpOJIOTii Ta mepe-
KJIaJI03HABCTBA.
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LINGUISTIC AND CULTURAL PECULIARITIES OF PHRASEOLOGISMS
WITH SOMATISM "HEAD" IN THE CONTRASTIVE ASPECT (BASED ON
THE UKRAINIAN AND ENGLISH LANGUAGES)
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The article is devoted to the analysis of the national-cultural semantics of phraseological units that include the
somatic component "head". The research is carried out contrastively for the Ukrainian and English languages, taking
into account phraseological units. Just as a person perceives the environment through the information of the senses, so
the human body organ "head" performs key functions in this process, and is the organ in which thinking takes place. The
phraseological units with the specified component are analyzed and their connotations and differences in both languages
are determined in order to establish their place in the linguistic picture of the world of both Ukrainians and English
speakers. In particular, the meaning and use of such phraseological units, as well as their connection with the physical,
mental and behavioral state of a person in a cultural context, are investigated. A selection from various phraseological
and explanatory dictionaries was used for the analysis. Phraseological units with the somatic component "head" differ
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in expressiveness, stylistic diversity, and different grammatical constructions both in the Ukrainian and in the English
languages. The principal connotative meanings of such phraseological units, which contain the mental code of nations

through the linguistic picture of the world, were determined, and common and distinctive elements in the studied languages
were also revealed.

Keywords: "head", phraseological unit, Ukrainian language, English language, somatism.
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